5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH
Robert-Bosch-Allee 1
99817 Eisenach

DE Germany If queries please specify customer and delivernote no. 3) _Um_m<m~.< note no 6252309 Page 1
1) Customer 5) Supptlier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Recelver note 4) Dispalchdate
" 1) Robert Boséll GmbH™ T Annnad- \AGANONTI0 | =y - T ST /T T
) 1000911829{0091020720 |D3 18.05.2020
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_ _ Deliveryfinstallation is made by properiy reservation according - : Creationday
Robert-Bosch w“_.m.ﬁN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relatienship. 6) Freight 7) Delivery 15.05.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |Camier -05.

10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place FrGut | |Vehic.foreign| |19 WM%ZQ
Vehic. :
550003918601  09.11.2017 EhP / GmbH Bost | | | 124190133
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispalch sign 23) Total weight kg 24
truck collect. load Free Carrier 2 EPP gross 422,0 net 250,2
25) Dispatch Address Destination 26) Recefpt-funload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  |Parinumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Cuty.(Is) i Notes
1 0261.230.491 (U72 |2517254501 Druck-/Temperatursensor 5.440
KUEHNE-MAGEL s
Mme qu ACCETTAZIONE MERCE
M@Q Quantita dichiarata: M. r h/ J
/ w Quantit effettiva:
Tipo lmballaggio:
J O\W ml% Quantits Imballi: £
Conformita alte schede d'imballo: 1@ E
Data cgniyollo:
ARG iy 2alsles
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
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, Transport Order Py 4
Mittente N° partita VA Data f Date AL
Sender VAT-ID-No. /
, - l_p' 1 8-MAY 202 &
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN
ROBERT-BOSCH~-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
LY Indirizze del [uogo di carico (di riiiro} Qrdine di trasporto
Collection address Order ¢code
» ERF-EC-123&6857
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
fabbi
Destinatario N° partita IVA (I Clemi ™ | DHL FRETBHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. I:Isdoganam Dnonsdoganatu ERFURT
it iasoonps | BE1 DEN FROSCH-CKERN 7
I:Itaxaspaul I:lhxesunpal D-99098 ERFURT
MAGNA PT S.F.A. [ictaps [Jfderaed Tal s +49 361 49 30 40
dn Fax:i+4s 361 49 30 411
E|
WA DEI CICLAMINI 4
I--70026 MODUGBNO EXW
Assicurazione complementare Numera di dossier
T comsagrn dels merce Additional transport insurance | Terminal reference
Noizz
ifery, address T Lw S
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Custorner’s reference
% Cumency Value for Insurance
Mo ! TME—TNW-B8E5 76
Temminal di atrive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / 80 5315611
Marche e numeri “L, Quantita Imballagglo | Descrizlone della merce Teriffa doganale Peso lordo In ka Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross welght in kg Value {with cusrency)
g
e
PARTS B844.0
4 | PLE |PARTS
Peso tassabile in k Total lordo & k
EX\\ND RKS Pay:hles\sr?eilg?zﬁn q Tgt:leg?nessso vuﬂer]g?nrl'n (]
b . x x s me S« B4R w 0. 00 960. 0 844. 0
Richieste particalari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
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-8 T | Sleclonstoms Teg""?jelgﬁf'%n?" R Hetaat 1t damages have ta be noted on the transport arder POD) S d(t!l o of oo
o Qllection at sender VEl ns|gn lamages Nave to 02 noted o the trans| araer mp and signature of sender
O % ry 9 u o b h . \ f ﬁ.dﬂnﬂm %ﬁﬁﬁgnmem gamages nat visible memaliyshglﬁdbemnﬁed in P ?
Z ; Data / Date !ﬁbéttl clamir,. snc- 70 0: vmng Jo the resp{;ﬁnhlf EUROCONKECT teminal within 7 days after delivery,
$ t
E"é‘ Orario / Time Orarlo fTime '
2 22 MAS 2000
u "E | Firma dell'autista f Driver's signature Trma del destin }lome di chi firma in stampatello
TJ e &\fons gnees slgr?av% Consignee’s name In block letters
1= ] e‘ ¥ C
It \¥ # onfiservadi .

VI D L e € quantita”

Tutte le spedizioni

ROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).



